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Předmluva 
Blahopřejeme Vám k zakoupení dřevotřídiče MTG! 
 
Zakoupením dřevotřídiče MTG jste si opatřili nizozemský jakostní produkt, který Vám umoţní 
přesně předpovídat pevnost a třídy pevnosti dřeva pro stavební účely

1
. 

 
Dřevotřídič MTG byl vyvinut firmou Brookhuis Micro-Electronics v Enschede v úzké spolupráci s 
výzkumným ústavem TNO a Technickou univerzitou v Delftu. 
 
Dřevotřídič MTG je patentován a v roce 2006 vyhrál v soutěţi Wood Innovation Price. 
 
Principem měření MTG je měření vlastní frekvence dřeva. “V okamžiku, kdy se stiskne tlačítko 
měření, určí dřevotřídič MTG modul pružnosti (MoE) a třídu pevnosti dřeva s cílem zatřídit dřevo 
pro stavební účely hospodárným způsobem”. 
 
Moţnosti uţivatele sady dřevotřídiče MTG jsou dány uvolněnými volitelnými moţnostmi na klíči 
dřevotřídiče. 
 
Snímky displejŧ a obrazovek pro zadávání vstupŧ, uvedené v tomto návodu k obsluze, jsou 
pouze příklady. 
 
Tyto instrukce k obsluze se skládají z dŧleţitých pokynŧ ohledně dřevotřídiče MTG. Mějte je, 
prosím, odloţené na bezpečném místě pro budoucí pouţití. 
 
Enschede, 10. dubna 2013 
 
Ing. Pieter Rozema 

                                                      
1
 Dřevo pro stavební účely mŧţe být buď prkno, nebo nosník. V tomto návodu se pouţívá termín 

“nosník”. 
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Sdělení 
Informace v tomto návodu mohou být změněny bez předchozího upozornění. 
 
BROOKHUIS MICRO-ELECTORNICS BV NEMŦŢE PŘIJMOUT ODPOVĚDNOST ZA 
PŘÍPADNÉ TECHNICKÉ NEBO TISKOVÉ CHYBY NEBO OPOMENUTÍ V TOMTO 
DOKUMENTU, NAVÍC BROOKHUIS MICRO-ELECTRONICS BV NEPŘEBÍRÁ ŢÁDNOU 
ODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLIV NÁHODNÉ POŠKOZENÍ NEBO POŠKOZENÍ ZPŦSOBENÉ 
VADNOU DODÁVKOU NEBO NEVHODNÝM POUŢÍVÁNÍM TOHOTO MATERIÁLU. 
 
Informace v tomto návodu jsou chráněny autorským právem. Ţádná část tohoto návodu k obsluze 
nesmí být reprodukována v jakékoliv formě bez předchozího písemného souhlasu Brookhuis 
Micro-Electronics B.V. 
 
Návod k obsluze: MTG PRO 037 CZ.docx 
 
© 2011 Brookhuis Micro-Electronics 
 
Všechna práva vyhrazena. 
 
Vytištěno v Nizozemsku. 
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Revize 
V této kapitole jsou popsány verze souprav dřevotřídiče MTG. 

MTG Firmware 
23.03.2009 MTG ........................................................................................................... 0.24 
28.02.2011 MTG ........................................................................................................... 0.29 

MTG Hardware 
23.03.2009 MTG ........................................................................................................... 1.01 

Dřevotřídič (Timber Grader) software 
23.03.2009 MTG ..................................................................................................... 1.40.4.0 
28.02.2011 MTG ................................................................................................... 1.80.11.0 

Návod k použití 
21.04.2009 MTG PRO .................................................................................................... 032 
22.04.2009 MTG PRO .................................................................................................... 033 
  Úprava kapitoly “Revize” 
  Nová ilustrace “MTG nastavení ... Informace” 
  Úprava kapitoly “MTG Zapnutí – Vypnutí” 
  Přidání kapitoly “MTG Automatické vypnutí” 
27.04.2009 MTO PRO .................................................................................................... 034 
  Přidání kapitoly “Označení CE” 
  Přidání kapitoly “Všeobecné specifikace” 
  Přidání kapitoly “Chybové kódy software dřevotřídiče” 
28.04.2009 MTG PRO .................................................................................................... 035 
  Přidání prohlášení o shodě 
04.06.2009 MTG PRO .................................................................................................... 036 
  Textová vylepšení  
28.02.2011 MTG ............................................................................................................ 037 
  Změny a dodatky v kapitole “nabídka Soubor (Menu File)” 
  Změny a dodatky v kapitole “nabídka Úpravy (Menu Edit)” 
  Změny a dodatky v kapitole “nabídka Doplňky (Menu Extra)” 
  Změny a dodatky v kapitole “nabídka Nápověda (Menu Help)” 
  Změny a dodatky v kapitole “měření (nastavení)” 
  Změny v kapitole “Výkazy / Protokoly z měření (Reports)” 
  Změny v kapitole “technické údaje” 
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Začínáme s dřevotřídičem MTG 

Dřevotřídič - základní údaje 

 
 
Souprava dřevotřídiče MTG se skládá z těchto komponent: 

 ruční MTG 

 kladivo MTG (volitelné) 

 klíč dřevotřídiče / Timber Grader key 

 referenční prkénko 

 nabíječka MTG 

 software dřevotřídiče / Timber Grader software 

 Bluetooth adaptér 

 návod k obsluze 

 kufřík na přístroj 
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Obsluha dřevotřídiče MTG 
Dřevotřídič / Timber Grader je softwarový program, který spočítá pevnost a třídy pevnosti nosníku 
a zobrazuje hodnotu pomocí aritmetického modelu vytvořeného speciálně pro dřevo. 
“Aktivátor rázové vlny / Stress Wave Activator” a “detektor rázové vlny / Stress Wave Detector” 
jsou začleněny do ručního měřicího přístroje MTG. Pro ovládání v „terénu“ je MTG dodáván s 
několika seřizovacími tlačítky, pro start respektive tlačítkem pro potvrzení a LCD displejem s 
podsvícením. 
“Aktivátor rázové vlny” vyšle impuls do nosníku v podélném směru. Impuls se odráţí a vrací se na 
čelo nosníku. Detektor rázové vlny obdrţí tento odraţený impuls a odešle jej prostřednictvím 
bezdrátového Bluetooth do PC jako datový balíček. 
Baterie zabudovaná v MTG umoţňuje za normálních uţivatelských okolností fungování po dobu 
minimálně 8 hodin. 
 

MTG 

 
 
MTG má LCD displej s podsvícením, klávesnici a ergonomicky tvarovanou rukojeť. 
 
 

  
 
Na zadní straně MTG je umístěn štítek, kde je mimo jiné uvedeno sériové číslo MTG. Na druhém 
konci se nachází otvor pro připojení nabíječky. 
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Kladívka 

 
 
Kladívko (volitelné) slouţí jako externí aktivátor rázové vlny. 

Referenční prkénko 

 

 
 
Na nálepce referenčního prkénka je mimo jiné uvedeno sériové číslo referenčního prkénka.  

Adaptér Bluetooth 

 
 
Adaptér Bluetooth zajišťuje komunikaci mezi MTG a PC. Adaptér Bluetooth je připojen pomocí 
volného USB portu počítače. V případě, ţe se pouţije interní adaptér Bluetooth na PC, potom 
adaptér Bluetooth, který je dodáván se soupravou, není nutné pouţívat. 
 
Dodaný “externí” adaptér Bluetooth je adaptér třídy 1 a má maximální dosah 100 metrŧ. 
Zabudované adaptéry Bluetooth  jsou obecně adaptéry třídy 2 a mají dosah 10 metrŧ.  
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CD-ROM dřevotřídiče (Timber Grader CD-ROM) 

 
 
CD-ROM dřevotřídiče je vyţadován pouze pro instalaci softwaru dřevotřídiče. 

Klíč dřevotřídiče (Timber Grader key) 

 
 
Klíč dřevotřídiče se připojuje k volnému USB portu na počítači. Uvolněné moţnosti na klíči 
dřevotřídiče určují uţivatelské moţnosti soupravy dřevotřídiče MTG. Bez klíče dřevotřídiče nelze 
MTG ovládat ani provádět měření.  

Návod k obsluze 

 
 
Návod k obsluze popisuje instalaci a provozování soupravy dřevotřídiče MTG.  
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Nabíječka baterie 

 
 
Nabíječka je vhodná pro vstupní napětí 100-240 V 50/60 Hz a je určena výhradně pro nabíjení 
MTG. Pro USA a Velkou Británii jsou k dispozici adaptéry. 

Kufřík na přístroj 

 
 
V kufříku na přístroj lze dřevotřídič MTG bezpečně skladovat a přenášet. 

Příprava dřevotřídiče MTG 

 
 
Za účelem přípravy dřevotřídiče MTG k pouţití musí být v prvé řadě nabita baterie MTG. Doba 
potřebná k úplnému nabití MTG je přibliţně 6 hodin. 
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Instalace software dřevotřídiče 
K instalaci software dřevotřídiče je poţadován vhodný počítač, software dřevotřídiče (instalační 
CD-ROM) a klíč dřevotřídiče. 

Požadavky na počítač 
Počítač musí splňovat tyto minimální poţadavky: 

 MS Windows XP od Service Pack 2 

 MS Windows Vista od Service Pack 1 

 2 volné USB porty 
o 1 port pro klíč dřevotřídiče 
o 1 port pro externí adaptér Bluetooth 

 1 volný USB port (volitelné příslušenství) 
o 1 port pro tiskárnu etiket / štítkŧ 

 CD-ROM mechanika 

Instalace 
Vloţte CD-ROM dřevotřídiče do jednotky CD-ROM. Zobrazí se následující obrazovka. 
 

 
 
Vyberte soubor “Setup.exe” 
 

 
 
Vyberte angličtinu nebo jiný jazyk, ve kterém musí být spuštěna instalace software dřevotřídiče / 
Timber Grader software. 
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Klikněte na "Next" pro pokračování. 
 

 
 
Vyberte “I accept the licence agreement” (“Souhlasím s licenční smlouvou”) a klikněte na 
“Next” pro pokračování. Pokud není licenční smlouva přijata, software nelze nainstalovat. 
 

 
 
Vyberte cílové umístění (Destination Location) a klikněte na “Next” pro pokračování. 
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Vyberte Data Directory (Datový adresář) a klikněte na “Next” pro pokračování. 
 
V případě, ţe stará verze software dřevotřídiče (Timber Grader software) byla nahrazena novější 
verzí, objeví se následující obrazovka: 
 

 
 
Klikněte na “Yes” (“ano”) pro pokračování. 
 

 
 
Vyberte sloţku, kam se umístí nabídka Start a klikněte na “Next” pro pokračování. 
 
 
 
 
 



 

18 
 

 

Specialists in Moisture Measurement and Strength Grading for the Wood Industry 

Brookhuis Micro-Electronics BV   P.O. Box 11  7500 AA Enschede  Institutenweg 15  7521 PH Enschede The Netherlands 

T + 31 (0)53 480 36 36  F +31 (0)53 430 36 46  E info@brookhuis.nl  I www.brookhuis.com  Chamber of Commerce Enschede 006090993 

 
 
Vyberte další úlohy a klikněte na “Next” pro pokračování. Pokud si nepřejete mít ikonu na ploše, 
musíte mít vypnuté zaškrtnutí u “Create a desktop icon” ("Vytvořit ikonu na ploše"). 
 

 
 
Zvolte “Install” pro pokračování v instalaci. 
 
V prŧběhu instalace se vybírá poţadovaný jazyk pro Timber Grader key (klíč dřevotřídiče) (Code 
Meter). 
 

 
 
Vyberte jazyk dle vašeho výběru a klikněte na “OK”. 
 
Následně se objeví rŧzné instalační obrazovky. 
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Jakmile je software dřevotřídiče (Timber Grader software) nainstalován, zobrazí se následující 
obrazovka. 
 

 
 
Klikněte na “Finish” ("Dokončit") pro spuštění software dřevotřídiče (Timber Grader software). 
 
Pří prvním spuštění software dřevotřídiče se na obrazovce objeví informace o právech a pouţití 
dřevotřídiče MTG. Mŧţete zvolit zapnutí nebo vypnutí tohoto zřeknutí se odpovědnosti 
(disclaimer) během spouštění. 
 

 
 
Klikněte na “Accept” (“Přijmout”), aby bylo moţné spustit software dřevotřídiče (Timber Grader 
software). 
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Nyní mŧţe být nainstalován klíč dřevotřídiče (Timber Grader key). Vloţte klíč dřevotřídiče (Timber 
Grader key) do volného USB portu. Nyní se zobrazí následující obrazovka.  
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Pokud je klíč dřevotřídiče (Timber Grader key) správně nainstalován, uvolní se licence 
zakoupené na tomto klíči dřevotřídiče.  
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Obsluha software dřevotřídiče 
Jakmile se nastartuje software dřevotřídiče (Timber Grader software) a klíč dřevotřídiče (Timber 
Grader key) je na svém místě, zobrazí se následující obrazovka. 
 

 
 
Klikněte na “Accept” (“Přijmout”), aby bylo moţné spustit Timber Grader software. 
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Následně jsou popsány následující nabídky: 

 File (Soubor) 

 Edit (Úpravy)  

 Extra (Doplňky) 

 Help (Nápověda) 
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Menu File (nabídka Soubor) 
V  “Menu File” (nabídka Soubor) jsou moţné volby “Export Batches”(export šarţí), “Generate 
Report” (vytvořit zprávu), “Support” (podpora), stejně jako “Exit” (konec).  

Export Batches… (export šarží…) 
V nabídce “Batches” ("šarţe") jsou zobrazeny ty uloţené šarţe, které lze exportovat jako soubory 
CSV pro další zpracování v programech jako je MS Excel. 
 

 
 
Mŧţe být vybrána jedna šarţe. Zvolená šarţe je označena modře. 
 

 
 

Name of File (Název souboru) 
Na obrazovce MS Windows “Export CSV file” (Export CSV souboru) lze nastavit umístění a 
název souboru. 

Generate report… (vytvořit zprávu…) 
V nabídce “Generate report” (Vytvořit zprávu) jsou zobrazeny uloţené šarţe. 
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Mŧţe být vybrána jedna šarţe. Zvolená šarţe je označena modře. 
 

 
 
Nyní je vytvořena "zpráva ze seance/relace/měření"(“Session report“) obsahující veškeré 
informace o měřené šarţi. Následně lze tuto zprávu z relace vytisknout nebo uloţit.  

Support (podpora) 
V nabídce “Support” (“podpora”) je vybrán export naměřených údajŧ toho signálu toho 
posledního měření nebo šarţe. Tato funkce je určena pro vyšetřování a / nebo analýzu měřicích 
signálŧ od Brookhuis Micro-Electronics. 

Export last signal… (Exportování posledního signálu …) 
Volbou “Export last signal” se exportují naměřená data posledního měření. 
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Zip Batch Signal… (Zip šarže signál ...) 
V nabídce “Batches” (“šarţe”) se ukáţí uloţené šarţe, které lze exportovat jako soubor ZIP pro 
zkoumání a/nebo analýzu technikem firmy Brookhuis Micro-Electronics. 
 

 
 
Mŧţe být vybrána Jedna šarţe. Zvolená šarţe je označena modře. 
 

 

Název souboru 
Na obrazovce MS Windows “Export signals to ZIP file” (“Export signálŧ do souboru ZIP”) lze 
nyní nastavit umístění a název souboru.  

Exit (konec) 
Volbou “Exit” (“Konec”) se software dřevotřídiče (Timber Grader software) ukončí. 
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Menu Edit (nabídka Úpravy) 
V nabídce “Edit” (“Úpravy”) se informace o zákaznících, dodavatelích, uţivatelích, dřevinách, 
vlastnostech šarţe a nastavení měření zaznamenávají do tzv. datových souborŧ. Kaţdý datový 
soubor se skládá z informací, které patří k sobě. Nové informace mohou být přidány do datového 
souboru pomocí volby “New” (“Nový”), informace mohou být zobrazeny nebo změněny pomocí 
volby “Open” (“Otevřít”) a informace mohou být odstraněny pomocí volby “Delete” (“Smazat”). 
Jakmile se pouţívá informace z datového souboru, tato informace nemŧţe být změněna nebo 
odstraněna, ledaţe by se odstranila naměřená data, ve kterých je pouţita tato informace. 

Customers… (Zákazníci…) 
V nabídce “Customers” (“Zákazníci”) se zobrazí uloţené data z datového souboru zákazníka. 
 

 
 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny nebo případně 
změněny nebo mohou být informace odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět 
následující obrazovka: 
 

 

Customer (zákazník) 
Název firmy zákazníka (The company name of the customer). 
Zákazník: maximální počet znakŧ (písmen/číslic) na vyplnění je 50. 
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Info 1 
Kontaktní osoba zákazníka. 
Info 1 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Info 2 
Další informace patřící k zákazníkovi nebo popisující zákazníka. 
Info 2 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Suppliers… (Dodavatelé…) 

V nabídce “Suppliers” (“Dodavatelé”) se zobrazí uloţené informace z datových souborŧ 
dodavatele. 
 

 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
 

 

Supplier (dodavatel) 
Název firmy dodavatele (company name of the supplier.) 
Dodavatel: maximální počet znakŧ (písmen/číslic) na vyplnění je 50. 

Info 1 
Kontaktní osoba dodavatele. 
Info 1 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ.  
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Info 2 
Další informace patřící k dodavateli nebo popisující dodavatele. 
Info 2 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Users… (Uživatelé…) 
V nabídce “Users” (“Uţivatelé”) se zobrazí uloţené informace z datových souborŧ uţivatele. 
 

 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
 

 

User (Uživatel) 
Jméno operátora / provozovatele (jméno osoby, která provádí měření). 
Uţivatel: maximální počet znakŧ (písmen/číslic) na vyplnění je 50. 

Info 1 
Kontaktní informace o operátorovi. 
Info 1 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Info 2 
Další informace patřící k operátorovi nebo popisující operátora. 
Info 2 se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Wood Species… (dřevina…) 
V nabídce “Wood species” (“dřevina”) se zobrazí uloţené informace z datových souborŧ dřevin. 
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Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
 

 

Species number (číslo dřeviny) 
“Brookhuis” – číslo dřeviny. 
Typové číslo musí být unikátní a mezi 10000 a 99999. 

Botanical (botanické) 
Botanický název dřeviny. 
Dřevina: maximální počet znakŧ (písmen/číslic) na vyplnění je 50.  
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Type (druh) 
Druh dřeviny. 
Na výběr je buď softwood (jehličnaté dřevo) nebo hardwood (listnaté dřevo). 

Density [kg/m3] (hustota [kg/m3])  
Hustota v kg/m

3 
dané dřeviny při dané vlhkosti v %. 

Při volbě jehličnatého dřeva se hustota musí pohybovat mezi 300 a 800 kg/m
3
 při 12% vlhkosti 

dřeva a při volbě listnatého dřeva mezi 400 a 1400 kg/m
3
 při 12% vlhkosti. 

 

Moisture Content [%] (vlhkost [%])  
Vlhkost v% dané dřeviny při dané hustotě v kg/m

3
. 

Obsah vlhkosti musí být v rozmezí od 2% do 50%. 

General (všeobecný) 
Obchodní název dřeviny. (The trade name of the wood species.) 
Obchodní název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

English (anglický) 
Anglický název dřeviny. 
Anglický název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

German (německý) 
Německý název dřeviny. 
Německý název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

Dutch (holandský) 
Holandský název dřeviny. 
Holandský název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

Spanish (španělský) 
Španělský název dřeviny. 
Španělský název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

French (francouzský) 
Francouzský název dřeviny. 
Francouzský název mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

Growth Area (růstová oblast) 
Rŧstová oblast dřeviny. 
Název rŧstové oblasti se mŧţe skládat maximálně ze 100 znakŧ. 
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Batch Characteristics… (Vlastnosti šarží ...) 
V nabídce “Batch characteristics” (“Vlastnosti šarţí”) se zobrazí uloţené informace z datového 
souboru vlastností šarţí. 
 

 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
 

 

Name (název) 
Název vlastnosti definující šarţi. 
Název vlastnosti mŧţe sestávat maximálně ze 30 znakŧ. 

Label (štítek) 
Štítek nebo krátký název vlastnosti. 
Název štítku mŧţe sestávat maximálně ze 20 znakŧ. 

Info 1 
Popis vlastnosti. 
Popis Info 1 mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 
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Info 2 
Popis vlastnosti. 
Popis Info 2 mŧţe sestávat maximálně z 50 znakŧ. 

Measure settings… (Nastavení měření ...) 
V nabídce “Measure setting” (“Nastavení měření ”) se zobrazí uloţená data z datového souboru 
nastavení měření. 
 

 
 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
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Settings (nastavení) 
Nastavení je název, pod kterým jsou nastavení uloţena. 
Nastavení mŧţe sestávat maximálně ze 100 znakŧ. 

Standard (Norma) 
V závislosti na moţnostech, které jsou uvolněny na klíči, zde je výběr norem a metod měření: 
 

 AS 1720 [F] 

 AS 1720 [MGP] 

 DIN 1052 [MS] 

 EN 14081 [C] 

 EN 338 [C/D] 

 IS 107 [SP] 

 NDS [FB-e] 

 NZS 3603 [MSG] 

 SANS 10163-1 [S] 

 Modulus of Elasticity [N/mm²] (modul pruţnosti [N/mm²])  

 Natural Frequency [Hz] (přirozená frekvence [Hz]) 

Options (možnosti) 

V případě, ţe je vybrán modul pruţnosti (Modulus of Elasticity), objeví se následující obrazovka, 
kdyţ se zvolí “Options” (“moţnosti”): 
 

 
 
Pokud je zvoleno “Use factory settings” (“Pouţít tovární nastavení”), jsou statistické limity 
určeny softwarem dřevotřídiče (Timber Grader software). Za účelem přizpŧsobení počtu 
mezních hodnot a statistických mezí, volba “Use factory settings” (“Pouţít tovární nastavení”) 
musí být vypnuta. Počet statistických limitŧ lze upravit pomocí kláves se šipkami (nahoru / dolŧ). 
Mŧţe se nastavit maximálně 10 statistických limitŧ. Statistické limity jsou uvedeny v N/mm². 
Celkový rozsah musí být mezi 3000 a 10000 N/mm². 
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Type (druh dřeva) 
Druh dřeva. 
Je moţné zvolit buď softwood (jehličnaté dřevo) nebo hardwood (listnaté dřevo). 

Density (hustota) 
Metoda pro stanovení hustoty dřeva. 
Mŧţe se vybrat přednastavená (preset), vypočtená (calculated) nebo měřená (measured). 

 Pokud se vybere preset (přednastavená), pak je hustota specifická hmotnost dřeviny, 
přepočtená na 12% vlhkost dřeva. 

 Je-li zvoleno calculated (vypočtená), pak se hustota vypočte podle délky, šířky, tloušťky 
a hmotnosti nosníku, který má být měřen. 

 Je-li zvoleno measured (měřená), pak hmotnost nosníku se měří váţícím systémem, 
který je připojen k počítači. Následně se hustota vypočítá pomocí délky, šířky, tloušťky a 
hmotnosti nosníku, který má být měřen. 

Beam (nosník) 
Číslo nosníku (Beam number) ukazuje, pomocí čeho se upravuje / nastavuje číslo nosníku. 
Lze zvolit buď vstup (input) z PC, MTG nebo EXT. 

 Je-li zvoleno PC, potom se číslo nosníku automaticky nastavuje pomocí softwaru 
dřevotřídiče (Timber Grader software). 

 Je-li vybráno MTG, číslo nosníku se upravuje v dřevotřídiči MTG. 

 Je-li vybráno EXT, číslo nosníku se nastavuje pomocí zařízení (device), které je 
připojené k počítači. 

Mask (maska) 
Mask (maska) je velikost čísla, které lze nastavit pomocí MTG. 
Velikost krokŧ se musí pohybovat v rozmezí 1 aţ 100. 
Přednastavená hodnota je 1. 

Device (zařízení) 
Zařízení je stroj, který se pouţívá pro automatické nastavení čísla nosníku. 

Length (délka) 
Délka (Length) ukazuje, pomocí čeho se upravuje / nastavuje délka nosníku. 
Lze zvolit buď vstup (input) z PC, MTG nebo EXT. 

 Je-li zvoleno PC, délka nosníku se upravuje uţivatelem. 

 Je-li zvoleno MTG, délka nosníku se nastavuje uţivatelem a tato hodnota mŧţe být 
změněna na dřevotřídiči MTG. 

 Pokud je zvoleno EXT, délka nosníku se upravuje pomocí zařízení (device), které je 
připojené k počítači. 

Mask (maska) 

Maska je velikost krokŧ, kterými mŧţe být upravována délka nosníku na dřevotřídiči MTG. 
Velikost krokŧ se musí pohybovat mezi 1 a 5000 mm délky dřeva. 
Přednastavená hodnota je 100 mm.  
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Device (zařízení) 
Zařízení je stroj, který se pouţívá pro automatické nastavení délky nosníku. 

Width (Šířka) 
Šířka (Width) ukazuje, pomocí čeho se upravuje / nastavuje šířka nosníku. 
Lze zvolit buď vstup (input) z PC, MTG nebo EXT. 

 Je-li zvoleno PC, šířka nosníku se upravuje uţivatelem. 

 Je-li zvoleno MTG, šířka nosníku se nastavuje uţivatelem a tato hodnota mŧţe být 
změněna na dřevotřídiči MTG. 

 Pokud je zvoleno EXT, šířka nosníku se upravuje pomocí zařízení (device), které je 
připojené k počítači. 

Mask (maska) 
Maska je velikost krokŧ, kterými mŧţe být upravována šířka nosníku na dřevotřídiči MTG. 
Velikost krokŧ se musí pohybovat mezi 1 a 50 mm šířky dřeva. 
Přednastavená hodnota je 5 mm. 

Device (zařízení) 

Zařízení je stroj, který se pouţívá pro automatické nastavení šířky nosníku. 

Thickness (Tloušťka) 
Tloušťka (Thickness) ukazuje, pomocí čeho se upravuje / nastavuje tloušťka nosníku. 
Lze zvolit buď vstup (input) z PC, MTG nebo EXT. 

 Je-li zvoleno PC, tloušťka nosníku se upravuje uţivatelem. 

 Je-li zvoleno MTG, tloušťka nosníku se nastavuje uţivatelem a tato hodnota mŧţe být 
změněna na dřevotřídiči MTG. 

 Pokud je zvoleno EXT, tloušťka nosníku se upravuje pomocí zařízení (device), které je 
připojené k počítači. 

Mask (maska) 

Maska je velikost krokŧ, kterými mŧţe být upravována tloušťka nosníku na dřevotřídiči MTG. 
Velikost krokŧ se musí pohybovat mezi 1 a 50 mm tloušťky dřeva. 
Přednastavená hodnota je 5 mm. 

Device (zařízení) 

Zařízení je stroj, který se pouţívá pro automatické nastavení tloušťky nosníku. 

Moisture Content (Vlhkost) 
Vlhkost (Moisture Content) ukazuje, pomocí čeho se upravuje / nastavuje vlhkost nosníku. 
Lze zvolit buď vstup (input) z PC, MTG nebo EXT. 

 Je-li zvoleno PC, vlhkost dřeva nosníku se upravuje uţivatelem. 

 Je-li zvoleno MTG, vlhkost dřeva nosníku se nastavuje uţivatelem a tato hodnota mŧţe 
být změněna na dřevotřídiči MTG. 

 Pokud je zvoleno EXT, vlhkost dřeva nosníku se upravuje pomocí zařízení (device), 
které je připojené k počítači. 
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Mask (maska) 
Maska je velikost krokŧ, kterými mŧţe být upravována vlhkost nosníku na dřevotřídiči MTG. 
Velikost krokŧ se musí pohybovat mezi 0.1 a 5% vlhkosti dřeva. 
Přednastavená hodnota je 1%. 
 

Device (zařízení) 
Zařízení je stroj, který se pouţívá pro automatické nastavení vlhkosti nosníku. 

Devices… (zařízení)  
V nabídce “Devices” (“Zařízení”) jsou nainstalované externí zařízení, které jsou připojeny k 
softwaru dřevotřídiče (Timber software). 
 

 
 
Nové informace mohou být přidány, stávající informace mohou být otevřeny a případně změněny 
nebo mohou být odstraněny. Pomocí volby “New” (“Nový”), bude vidět následující obrazovka: 
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Kern Series DE Balances (Váhy řady Kern DE) 
Váhy řady Kern DE (“Kern DE Series”) jsou nastaveny takto: 
 

 
 
Pokud je váha řady Kern DE (“Kern DE Series”) nastavena správně, objeví se tato obrazovka. 

 
 
Nyní lze v nabídce “Measure setting” (“nastavení měření”) zvolit volbu Weight “EXT” (Hmotnost 
“EXT”).  Následně lze pro “hmotnost ” (“Weight”) vybrat v poli “Zařízení” (“Device”) váhy řady 
Kern DE (Kern DE Series).  
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Menu Extra (nabídka Doplňky) 
V nabídce “Doplňky” (“Extra”) jsou zobrazeny informace o nastaveních softwaru dřevotřídiče 
(Timber Grader software) a dřevotřídiče MTG. Pokud je to nutné, nastavení lze změnit. 

Options… (Možnosti…) 
V nabídce “Moţnosti” (“Options”), se v záloţce “Variabilní rozsah” (“Variable range”) pomocí 
software dřevotřídiče  (Timber Grader software) nastavuje rozsah měřeného dřeva. V této 
nabídce je k dispozici také návratový klíč pro Tovární nastavení (key for Factory settings). 

Variable ranges (Variabilní rozsahy) 

 
 
Nastavení rozsahu dřevotřídiče MTG mŧţe být upraveno uţivatelem, a to takto: 

 Thickness (Tloušťka): Tloušťka dřeva se pohybuje v rozmezí 15 a 115 mm, respektive mezi 
15 a 300 mm. 

 Width (Šířka): šířka dřeva se pohybuje v rozmezí 50 a 250 mm, respektive mezi 50 mm a 
400 mm. 

 Length (Délka): délka dřeva se pohybuje v rozmezí 1500 a 8000 mm, respektive mezi 1500 
a 10000 mm. 

 Weight (Hmotnost): hmotnost dřeva se pohybuje v rozmezí 1 a 500 kg. 

 Moisture content (Vlhkost): vlhkosti dřeva se pohybuje rozmezí 2 a 50%. 

 Hardwood (Listnaté dřevo): hustota listnatého dřeva se pohybuje mezi 400 a 1400 kg/m³. 

 Softwood (Jehličnaté dřevo): hustota jehličnatého dřeva se pohybuje mezi 300 a 800 kg/m³. 

 Funkcí “Factory Settings” (“Tovární nastavení”) se nastavení vrátí na přednastavené 
tovární hodnoty. 

 
V nabídce “Options” (“Moţnosti”), se v záloţce “Calibration” (“Kalibrace”) zobrazí stav kalibrace 
dřevotřídiče MTG. Lze nastavit počet hodin a / nebo počet měření před novou kalibraci. 
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Calibration (Kalibrace) 

 
 
Calibration overview “Time” (Přehled kalibrace “Čas”) 

 Last calibration: (Poslední kalibrace): čas, kdy proběhla poslední kalibrace. 

 Time left [hours]: (Zbývající čas [hodin]): počet hodin, během nichţ ještě bude platná 
aktuální kalibrace. Je-li číslo počtu záporné, kalibrace vypršela před tímto počtem hodin. 
 

 Calibration add (h): (Kalibrací přidáno (h)): Počet hodin, během nichţ ještě bude 
kalibrace platná poté, co byla dokončena nová kalibrace. Praktická hodnota je 24 hodin a 
maximálně mŧţe dosáhnout 168 hodin. 

 
Calibration overview “Unit count” (Přehled kalibrace “Počet jednotek“) 

 Calibration add: (Kalibrací přidáno): počet měření, pro který ještě bude kalibrace platná 
poté, co byla dokončena nová kalibrace. Hodnota mŧţe dosáhnout maximálně 2500 
měření. 

 Units left: (Zbývající jednotky): Počet nosníkŧ, pro ještě bude platná aktuální kalibrace. 

 

MTG Settings… (Nastavení dřevotřídiče MTG...) 
V nabídce “MTG settings” (“Nastavení  dřevotřídiče MTG”) se zobrazí technické informace o 
dřevotřídiči MTG. Lze nastavit počet minut, po kterých se dřevotřídič MTG sám vypne, a jak 
dlouho by mělo zŧstat zapnuté zadní osvětlení. Čím déle dřevotřídič MTG a/nebo zadní osvětlení 
zŧstávají zapnuté, tím dříve se baterie v dřevotřídiči MTG vybije. Při běţném pouţívání je 
očekávaná ţivotnost baterie minimálně 8 pracovních hodin. 
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Information (informace) 

 
 
Následující informace jsou zobrazeny o dřevotřídiči MTG spojeného se softwarem dřevotřídiče:  

 Current: (Aktuální): název Bluetooth v dřevotřídiči MTG. 

 Serial no: (Výrobní číslo): výrobní číslo dřevotřídiče MTG. 

 Protocol no: (Protokol č.): číslo verze připojení Bluetooth dřevotřídiče MTG  

 Firmware no: (Firmware č.): číslo verze řídicího software dřevotřídiče MTG  

 Hardware no: (Hardware č.): číslo verze elektroniky dřevotřídiče MTG  

 Power [%]: (Výkon [%]): zbývající kapacita baterie dřevotřídiče MTG  

Connect 

 
 
Následující informace je zobrazena: 

 Connect to: (Připojení k): dřevotřídič MTG, který je spojen se softwarem dřevotřídiče 
(Timber Grader software). 

 
Tlačítkem “Refresh” (“Obnovit ”) se zobrazí zařízení Bluetooth, nalezená softwarem dřevotřídiče. 
Pokud je aktivních zařízení Bluetooth více, mŧţe to chvilku trvat, neţ se dřevotřídič MTG najde. 
Kdyţ je dřevotřídič MTG nalezen, zobrazí se jako MTG a poslední 4 číslice jeho výrobního čísla.  
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Následně se tento dřevotřídič MTG mŧţe vybrat a připojit pomocí tlačítka “Connect” (“Připojit”).  
Ve stejnou dobu mŧţe být připojen se softwarem dřevotřídiče jeden dřevotřídič  MTG. 

 
Tlačítky “OK” a “Apply” (“Pouţít”) se tato volba potvrdí a dřevotřídič  MTG je připojen se 
softwarem dřevotřídiče (Timber Grader software). 

Advanced (Rozšířené) 
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V nabídce “Advanced” (“Rozšířené”) se vybírá nastavení ovládání a umístění “Aktivátoru rázové 
vlny”(kladiva) (“Stress Wave Activator”(hammer)). Mohou být vybrány následující moţnosti: 
 

 Aktivátor rázové vlny dřevotřídiče MTG nepřímý (indirect)  

 Aktivátor rázové vlny dřevotřídiče MTG přímý (direct) 

 Aktivátor rázové vlny dřevotřídiče MTG externí (extern) 
 
Při volbě “indirect” (“nepřímý ”) je aktivátor rázové vlny ovládán příkazem z PC a při volbě 
“direct” (“přímý”) příkaz přichází přímo z dřevotřídiče MTG. Díky moţnosti “direct” (přímý) bude 
kladivo reagovat rychleji ve srovnání s volbou “indirect” (“nepřímý”). Pomocí volby “external” 
(“externí”) se pouţívá aktivátor rázové vlny, který není zabudován v dřevotřídiči MTG, mohlo by to 
být například volné kladivo. 

Label printer (tiskárna štítků) 

 
 
V nabídce “Label printer” (“Tiskárna štítkŧ ”) je tisk (text) tiskárny štítkŧ, pokud je tiskárna štítkŧ 
aktivní a je zvolen její typ. 

Producer (Výrobce) 
Informační řádek výrobce. 
“Info 1” se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Code (Kód) 
Kód z obchodního dokladu výrobce. 
“Info 2” se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Notified Body (Notifikovaná osoba) 
Identifikační číslo notifikované osoby. 
Jméno/název  “Notifikované osoby” (“Notified body”) se mŧţe skládat maximálně z 20 znakŧ. 
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Grading (Třídění) 
Hodnocení (Classification) třídění, například “Tříděno suché” (“Dry Graded”). 
“Hodnocení” (“Classification”) se mŧţe skládat maximálně z 50 znakŧ. 

Settings (Nastavení) 
Funkci tiskárny štítkŧ lze aktivovat výběrem moţnosti “Enabled” (“Povoleno ”). Následně mŧţe 
být vybrána správná tiskárna štítkŧ. 

Calibrate… (Kalibrovat…) 

Tato nabídka umoţňuje přístup ke kalibraci dřevotřídiče MTG. 
 

 
 
Pokud je poţadována kalibrace, zobrazí se věta “Calibration required …” (“Nutná kalibrace…”).  
V opačném případě je hlášeno “Calibration not required …” (“Kalibrace není nutná…”). 
 
Je-li dřevotřídič MTG připojen, je vidět tlačítko “Calibrate” (“Kalibrovat ”). Pomocí tlačítka 
“Calibrate” (“Kalibrovat”) se objeví následující obrazovka: 
 

 
 
Nyní se mŧţe zadat referenční hodnota referenční desky, která byla dodána společně s 
dřevotřídičem MTG a následně se stiskne tlačítko “Start” (“Začít”).  
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Language… (Jazyk) 
V nabídce “Language” (“Jazyk”), se nastavuje jazyk, ve kterém se ovládá software dřevotřídiče 
(Timber Grader software) a dřevotřídič MTG. Po výběru jazyka je nutno software dřevotřídiče 
(Timber Grader software) restartovat. Dále potom oba jak software dřevotřídiče (Timber Grader 
software) tak i dřevotřídič MTG mohou být obsluhovány ve zvoleném jazyce. 
 

 
 
V této verzi jsou volitelné jazyky angličtina, holandština, němčina a španělština. Předpokládá se, 
ţe počet jazykŧ se rozšíří.  

Login… (Přihlášení) 
Pro změnu výchozího nastavení výrobce (Factory settings) je vyţadováno uţivatelské jméno 
(User name) a heslo (Password). Vysvětlení tohoto továrního nastavení není součástí tohoto 
návodu. 
 

 

User (Uživatel) 
Uţivatelské jméno vlastníka / uţivatele (The User name of the owner / user.) 

Password (Heslo) 
Heslo majitele / uţivatele. (The Password of the owner / user.) 

Logout… (Odhlášení) 
Vysvětlení tohoto továrního nastavení není součástí tohoto návodu. 

Variable settings… (Variabilní nastavení…) 

Vysvětlení tohoto továrního nastavení není součástí tohoto návodu. 

Communication…(Komunikace) 
Vysvětlení tohoto továrního nastavení není součástí tohoto návodu. 
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Menu Help (nabídka Nápověda) 
V nabídce “Help” (“Nápověda”) je zahrnuta interaktivní funkce “help” (“pomoc”), která umoţňuje 
rychlé a adekvátní odpovídání otázek a řešení problémŧ, týkajících se programu a jeho pouţití. 

MTG help… (nápověda dřevotřídiče MTG...) 
Funkce interaktivní nápovědy (help function). 
 

 
 
Funkce interaktivní nápovědy není připravena v této verzi. 

Info… (Informace o…) 
Na obrazovce “Info” jsou poskytnuty informace o dřevotřídiči MTG (Timber Grader MTG). 
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Obsluha dřevotřídiče MTG (MTG Operation) 
V této kapitole je popsána obsluha dřevotřídiče MTG. Zde by měl být dřevotřídič MTG spojen se 
softwarem dřevotřídiče ( Timber Grader software). 

Zapněte dřevotřídič MTG (Switch on the MTG) 

 
 
Zapněte nebo vypněte dřevotřídič MTG stiskem levého a pravého kurzorového tlačítka současně. 
Kdyţ se tlačítka uvolní, dřevotřídič MTG se zapne a displej se rozsvítí. Jakmile se dřevotřídič 
MTG zapne, začne automaticky vyhledávat spojení se softwarem dřevotřídiče ( Timber Grader 
software) pomocí připojení Bluetooth. Jakmile je spojení navázáno, ozve se zvuk “pípnutí” 
(jednou).  Na displeji dřevotřídiče MTG se zobrazí následující: 
 

 
 

 Timber Grader MTG 

 Logo výrobce (“AB”) 

 Jméno výrobce (“Brookhuis”) 

 F (Firmware) / H (Hardware) číslo revize  

 Jméno Bluetooth MTG (MTG Bluetooth name) 
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Vypnutí dřevotřídiče MTG (Switch off the MTG) 
Kdyţ se dřevotřídič MTG vypne, 3 krát na displeji zabliká a zazní “beep” (“pípnutí”).  

Dřevotřídič MTG se sám automaticky vypne  
V případě, ţe se dřevotřídič MTG nepouţívá po dobu 10 minut nebo po zvolenou dobu 
uţivatelem, dřevotřídič MTG se sám vypne. 

Připojení  dřevotřídiče MTG se softwarem dřevotřídiče  
Spusťte software dřevotřídiče (Timber Grader software) a vyberte moţnost “Setting MTG …” 
(“Nastavení MTG…“) v nabídce “Extra” (“Doplňky”), a následně vyberte záloţku “Connect” 
(“Připojit ”). Vyberte “Obnovit” (“Refresh”) a počkejte,  dokud není nalezen MTG (dřevotřídič). 
Poté stiskněte tlačítko “Connect” (“Připojit”) pro navázání spojení s Bluetooth.  Poté stiskněte 
tlačítko “OK”. 
 

 
 
Je-li spojení navázáno, uvede se časový údaj (point of time) připojení spolu s oznámením 
“Connected” (“Připojeno”). Potom také tlačítko “Start” (“Začít”) začne blikat ukazujíc, ţe 
dřevotřídič MTG je připraven k pouţití.  
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Poznámky o připojení Bluetooth: 
 

 Software dřevotřídiče (Timber Grader software) detekuje všechna zařízení podporující 
technologii Bluetooth v dosahu aţ 100 metrŧ (328 stop / 109 yardŧ). Pokud MTG 
(dřevotřídič) hledá v okolí s mnoha zařízeními Bluetooth, mŧţe trvat velmi dlouho, neţ je 
software dřevotřídiče (Timber Grader software) připraven. 

 Je-li software dřevotřídiče spuštěn a MTG (dřevotřídič) se zapne, spojení se automaticky 
uskuteční. 

 Je-li software dřevotřídiče zastaven a MTG je stále zapnut, objeví se na displeji MTG 
(dřevotřídiče) blikající symbol Bluetooth. 

 Pokud se MTG(dřevotřídič) dostane mimo dosah počítače s připojeným aktivním 
Bluetooth, objeví se na displeji MTG (dřevotřídiče) blikající symbol Bluetooth. 
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Kalibrovat MTG (dřevotřídič) 
Poprvé musí být MTG (dřevotřídič) kalibrován pomocí “referenční desky” (“Reference board”) 
nebo “kontrolního prkénka” (“Control plank”). 
 
Vyberte moţnost “Calibrate…” (“Kalibrovat…“) v nabídce “Extra” (“Doplňky”).  
 
Pokud kalibrace vypršela, zobrazí se oznámení “Calibration required …” (“Kalibrace nutná …”). 
 

 
 
Stiskněte “Calibrate” (“Kalibrovat”). 
 

 
 
Nyní je třeba zadat referenční hodnotu, jak je uvedena na referenční desce. V tomto příkladu se 
jedná o hodnotu 1952. 
 

 
 
Stiskněte “Start” (“Začít”). 
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Na displeji dřevotřídiče MTG se zobrazí “PRESS TRIGGER FOR CALIBRATION” (“STISKNĚTE 
SPOUŠŤ PRO KALIBRACI”). 
 

 
 
Referenční deska se nachází v kufříku přístroje, jak je uvedeno výše, a dřevotřídič MTG se lehce 
přiloţí k čelu referenční desky. Dřevotřídič MTG musí být drţen v klidu a stiskne se tlačítko 
“Measure” “Měření” (ţluté tlačítko).  
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Pokud je kalibrace provedena správně objeví se na displeji dřevotřídiče MTG oznámení 
“CALIBRATION OK” (“ KALIBRACE OK ”). 
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Měření (nastavení) 
V této kapitole jsou popsány kroky, které musí být provedeny pro měření šarţe dřeva 
s dřevotřídičem MTG. 

Timber Grader software (software dřevotřídiče) 

Connect… (připojení…) 
Pokud je dřevotřídič MTG připojen, klíč dřevotřídiče (Timber Grader key) je na svém místě a 
software dřevotřídiče (Timber Grader software) je spuštěn, spojení mezi PC a dřevotřídičem 
MTG bude navázáno. Software dřevotřídiče (Timber Grader software) zobrazí na stavové 
obrazovce “Connected” (“Připojeno ”) a začne blikat "Start". 
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Start 
Po stisknutí (blikajícího) tlačítka “Start” proběhne kontrola, zda je stále platná kalibrace 
dřevotřídiče MTG. 
 
Pokud platnost kalibrace vypršela, je zahájena kalibrační nabídka s oznámením “Calibration 
required…” (“Kalibrace požadována…”)  

 
 

 Postup “MTG Calibrate” (“Kalibrovat dřevotřídič MTG”) mŧţe být dokončen v zájmu 
překalibrování dřevotřídiče MTG. 

 Stisknutím tlačítka "OK" se postup "MTG Calibrate" přeskočí. Všechna provedená měření 
budou označeny jako “none calibrated” (“nekalibrované”) měření. 

 Stiskem tlačítka “Cancel” (“Zrušit”) se šarţe přeruší a program se vrátí na hlavní obrazovku. 
  
V případě, ţe platnost kalibrace je v pořádku, zobrazí se obrazovka “Edit new batch” (“Úpravy 
nové šarţe”). 

Edit New Batch (Úpravy nové šarže) 
Obrazovka Batch (Šarţe) se skládá ze všech příslušných informací o šarţi, a jak se měření 
konalo. Jakmile jsou všechny informace zapsány, tlačítko “OK” umoţňuje pokračování a “Cancel” 
(“Zrušit”) umoţňuje zastavení. 

 

Batch (Šarže) 

Číslo šarţe. 
Batchno (číslo šarţe) se generuje automaticky, ale mŧţe být zadáno také ručně. 
Batchno (číslo šarţe) musí být jedinečné. 
Batchno (číslo šarţe)mŧţe sestávat maximálně z 30 znakŧ. 
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Customer (Zákazník) 
Informace šarţe “pro koho” (“for whom”). 
Zákazník se vybírá z databáze “Customer …” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy ”). 
Pokud “Zákazník” (“Customer”) dle vašeho výběru není v příslušné databázi nalezen, musí se ze 
všeho co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "zákazníka" do databáze. 

Supplier (Dodavatel) 
Informace šarţe “Od koho” (“from whom”). 
Dodavatel se vybírá z databáze “Supplier …” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy ”). 
Pokud “Dodavatel” (“Supplier”) dle vašeho výběru není v příslušné databázi nalezen, musí se ze 
všeho co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "dodavatele" do databáze. 

User (Uživatel) 
Informace šarţe “pomocí koho” (“by whom”). 
Uţivatel se vybírá z databáze “User …” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy ”). 
Pokud “Uţivatel” (“User”) dle vašeho výběru není v příslušné databázi nalezen, musí se ze všeho 
co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "uţivatele" do databáze. 
 

Setting (Nastavení) 
Informace šarţe “jak měřit” (“how is measured”). 
Nastavení se vybírá z databáze “Setting …” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy ”). 
Pokud “Nastavení” (“Setting”) dle vašeho výběru není v příslušné databázi nalezeno, musí se ze 
všeho co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "nastavení" do databáze. 
 

Customer reference (Zákaznická reference) 
Další údaje o zákazníkovi, jako je poplatek nebo číslo objednávky. 
Zákaznická reference se mŧţe skládat maximálně z 30 znakŧ. 

Supplier reference (Dodavatelská reference) 

Další údaje o dodavateli, jako je dodací list nebo číslo dodávky.  
Dodavatelská reference se mŧţe skládat maximálně z 30 znakŧ. 

Information (Informace) 

Další údaje o šarţi. 
Informace se mŧţe skládat maximálně z 30 znakŧ. 

Wood settings (Nastavení dřeva) 
V závislosti na “Measure settings…” (“Nastavení měření…”) se pro výběr měřených dřevin 
zobrazí obrazovka “Wood settings CE” (“Nastavení Dřevo CE ” nebo “Wood settings” 
(“Nastavení Dřevo”).  
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Wood settings CE (Nastavení Dřevo CE) 
Obrazovka Wood settings CE (Nastavení Dřevo CE) se skládá z veškerých informací o dřevině, 
rŧstové oblasti a kombinace tříd šarţe, která musí být pevnostně tříděná, jak je zapsáno v normě 
EN 14081-4. Jakmile se zaznamenají všechny informace, tlačítko “OK” umoţňuje pokračování a 
tlačítko “Cancel” (“Zrušit”) umoţňuje zastavení. 
 

 

Species (Dřevina) 

“Dřevina” (“wood species”), která se bude měřit. 
Dřevina se vybírá z databáze “Wood species…” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy”). 

Growth Area (Růstová oblast) 

Zaznamenaná oblast rŧstu, kde se dřevo těţí. 
Oblast rŧstu je volba, která je zapsána v normě EN 140814. 

Grade combination (Kombinace tříd) 

Zaznamenaná kombinace tříd pevnosti dřevin z rŧstové oblasti. 
Kombinace tříd je volba, která je zapsána v normě EN 140814. 

Wood settings other standards (Nastavení Dřevo jiných norem) 
Obrazovka Wood settings (Nastavení Dřevo) se skládá z veškerých informací o dřevině, která 
musí být tříděna podle pevnosti. Jakmile se zaznamenají všechny informace, tlačítko “OK” 
umoţňuje pokračování a tlačítko “Cancel” (“Zrušit”) umoţňuje zastavení. 
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Species (Dřevina) 

“Dřevina” (“wood species”), která se bude měřit. 
Dřevina se vybírá z databáze “Wood species…” v podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy”). 
Pokud “Dřevina” (“Wood species”) dle vašeho výběru není v příslušné databázi nalezena, musí 
se ze všeho co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "Species" do databáze. 

Products (Výrobky / Produkty) 
Obrazovka Products se skládá ze všech informací o nosníku (nosnících), který (které) se bude 
(budou) měřit. Jakmile se zaznamenají všechny informace, tlačítko “OK” umoţňuje pokračování a 
tlačítko “Cancel” (“Zrušit”) umoţňuje zastavení. V závislosti na volbě “Density” (“Hustota”), 
následuje jedna z těchto vstupních obrazovek: 
  

 
    

Thickness (Tloušťka) 
Tloušťka dřeva nosníku (ŧ) v mm. 
Tloušťka mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči) je-li v “Nastavení měření” (“Measure 
Settings”) zaznamenáno, ţe “Thickness” (“Tloušťka”) mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči). 
V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeným k počítači. 

 

Width (Šířka) 

Šířka dřeva nosníku (ŧ) v mm. 
Šířka mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči) je-li v “Nastavení měření” (“Measure Settings”) 
zaznamenáno, ţe “Width” (“Šířka”) mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči). 
V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeným k počítači. 
 

Length (Délka) 
Délka dřeva nosníku (ŧ) v mm. 
Délka mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči) je-li v “Nastavení měření” (“Measure Settings”) 
zaznamenáno, ţe “Length” (“Délka”) mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči).  
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V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeným k počítači. 
 

Density (Hustota) 
Při nastavení pro hustotu “preset” (“přednastavená”) je převzata specifická hmotnost z tabulky 
“Wood species” “Dřevina”. 
Specifická hmotnost nosníku (ŧ) v kg/m³ při vlhkosti dřeva 12%.  
V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeným k počítači. 
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Weight (Váha / Hmotnost) 
Při nastavení pro hustotu “Calculate” (“Vypočtená”) nebo “Measure” (“Měřená”) se vypočítává 
hustota na základě rozměrŧ a hmotnosti nosníku (ŧ). Pro “Calculate” se hmotnost zadává a pro 
“Measure” se hmotnost zjišťuje váhou připojenou k počítači. 
Specifická hmotnost nosníku (ŧ) v kg/m³ při vlhkosti dřeva 12%.  
V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeném k počítači. 

Moisture Content (Vlhkost) 

Prŧměrná vlhkost nosníku (ŧ) + / - 5%. 
Vlhkost mŧţe být změněna na MTG (dřevotřídiči) je-li v “ Nastavení měření” (“Measure 
Settings”) zaznamenáno, ţe “Moisture Content” (“Vlhkost”) mŧţe být změněna na MTG 
(dřevotřídiči). 
V případě nastavení volby "EXT" je hodnota určená systémem připojeném k počítači. 
 

Batch characteristics (Vlastnosti šarže/Znaky šarže) 

“Vlastnosti” nosníku (ŧ). 
Vlastnosti šarţe poskytují informace o dalších vlastnostech nosníku (ŧ). 
Vlastnosti šarţe nemají vliv na výsledky měření nosníku (ŧ), který (é) má (mají) být měřen (y). 
Vlastnosti šarţe jsou vybrány z databáze “Batch characteristics…” (“ Vlastnosti šarţe …”) v 
podnabídce nabídky “Edit” (“Úpravy”). 
Pokud “Vlastnosti šarţe” dle vašeho výběru nejsou v příslušné databázi nalezeny, musí se ze 
všeho co nejdříve přidat. Stiskněte “Cancel” (“Zrušit”) a přidejte "Batch characteristic" do 
databáze. 

Beam (Nosník) 

Číslo prvního nosníku, který se měřil. 
Beam (Nosník) se zvýší o 1 znovu a znovu, po měření nosníku. 
Beam (Nosník) mŧţe být změněn na MTG (dřevotřídiči) je-li v “Nastavení měření” (“Measure 
Settings”) zaznamenáno, ţe “Beam” (“Nosník”) mŧţe být změněn na MTG (dřevotřídiči). 

Measure (Měření)  
Pokud jsou zaznamenána všechna nastavení, automaticky se zobrazí obrazovka Measure 
(měření) a záloţka “Results” (“Výsledky ”). 
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Pause (Pauza) 

Pokud je zvoleno "Pauza", šarţe se přeruší. 

Continue (after “Pause”) (Pokračovat (po “Pauze”)) 
Kdyţ se po “Pauze” stiskne tlačítko “Continue” (“Pokračovat”), přerušená šarţe pokračuje. 
Ukáţe se obrazovka “Products” a údaje nosníku (ŧ), který (é) má (mají) být měřen (y) lze změnit. 
V závislosti na volbě “Density” (“Hustota”), následuje jedna z těchto vstupních obrazovek: 
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Continue (after “Stop”) (Pokračovat (po “Stop”)) 
Kdyţ se po “Stop” stiskne tlačítko “Continue” (“Pokračovat”), přerušená šarţe pokračuje. Ukáţe 
se obrazovka “Batches” (“Šarţe”) tak, aby mohla být vybrána šarţe, která by měla pokračovat. 
 

 
 
Následně se zobrazí obrazovka “Products” a údaje o nosníku (nosnících), který (které) má (mají) 
být měřen (y), lze změnit. V závislosti na volbě “Density” (“Hustota”), následuje jedna z těchto 
vstupních obrazovek: 
 

 

Stop 

Jakmile se stiskne tlačítko “Stop”, šarţe je ukončena.  

Měření (dřevo) 
V této kapitole je popsáno, jaké nároky jsou kladeny na dřevo, které má být měřeno a jak musí 
být dřevo umístěno.  

dřevo 
Aby bylo moţné měřit pevnost / tuhost a třídy pevnosti dřeva správně, jsou poţadavky kladené 
jak na dřevo, tak na podloţení dřeva. 
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Aktivátor rázové vlny 
Impuls od "Aktivátoru rázové vlny", musí vstoupit do dřeva s dostatečnou silou a odraţené 
vibrace musí být převzaty správně "Detektorem rázové vlny”. 

Dřevotřídič MTG s interním “Aktivátorem rázové vlny” 
Interní “Aktivátor rázové vlny” střílí proti čelu dřeva určité pevné mnoţství energie. Vzhledem k 
omezené síle lze měřit pouze dřevo s hladkým čelem a rozměry dřeva nesmí přesáhnout 115 mm 
v tloušťce a 250 mm na šířku. Maximální délka desky je závislá od rozměrŧ čela desky a nesmí 
být delší neţ 8 metrŧ. 
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Dřevotřídič MTG s externím “Aktivátorem rázové vlny” 
Externím “Aktivátorem rázové vlny” je kladivo o určité hmotnosti. Hmotnostní třídy příslušných 
kladiv jsou 100, 200 a 300 gramŧ. V závislosti na drsnosti povrchu čela nosníku, stejně jako na 
prŧřezu a na délce, lze pouţít jednoho z těchto kladiv. Síla úderu kladivem nevytváří nějaký rozdíl 
pro dobré měření! Maximální rozměry dřeva při měření s externím kladivem jsou 300 mm pro 
tloušťku, 400 mm pro šířku a 20 m pro délku dřeva. 
 

 

Čela dřev 

 
 
Dřevo s hladkými čely 
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Dřevo s drsným čelem 

Podložení / Podpěra 

Současně se mŧţe měřit jen jeden nosník. Z tohoto dŧvodu musí být nosník uvolněn od ostatních 
nosníkŧ a ani vibrace od základu se nesmí přenášet do dřeva.  
 

    

 
 
Některé podpěry.  
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Podpěra na dřevěných kozách. 
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MTG (Jak na to)  
MTG  musí být přitlačen k čelu dřeva kolmo a s lehkým přítlakem. Ţlutým tlačítkem se měření 
aktivuje, "Aktivátor rázové vlny" ťukne do dřeva a "Detektor rázové vlny" zaznamená vibrace 
(zvuk). Během této akce se s MTG nesmí pohybovat/posunovat. 
 
 

   
Zleva Uprostřed Zprava 

   
Mírně přitlačené Podepřené Zcela volné 

 
Zvláštní aplikace. 
 

  
Kulatina s 200 gramovým kladivem Hodně uvolněné nosníky ve skládce  
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6500x300x300mm s 200 gramovým kladivem 7500x240x140 s 300 gramovým kladivem 

MTG (Jak ne) 

MTG musí být přitlačen k čelu dřeva kolmo a s lehkým přítlakem. Ţlutým tlačítkem se měření 
aktivuje, "Aktivátor rázové vlny" ťukne do dřeva a "Detektor rázové vlny" zaznamená vibrace 
(zvuk). Během této akce se s MTG nesmí hýbat / posunovat. 
 
 

   
Chybné naklonění dolŧ Chybně umístěné Chybné naklonění nahoru 

   
Nedostatečný přítlak Chybné naklonění doprava  Chybné naklonění doleva  
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Měření (výsledky)  
Tato kapitola popisuje informace zobrazované jak softwarem dřevotřídiče Timber Grader 
software, tak na displeji MTG a to na praktickém příkladu. 

Timber Grader software / (software dřevotřídiče) 
V software dřevotřídiče musí být dokončeny následující kroky. 

Nastavení měření pro označení CE podle normy EN 14081 
 

 
 
Na tomto vzorku bylo nastaveno měření “Example everything adjustable” (vzorek - vše 
nastavitelné) v zájmu označení CE v souladu s normou EN 14081. 
 
Mimořádné na tomto nastavení měření je, ţe číslo nosníku, délka, šířka, tloušťka a obsah vlhkosti 
mohou být změněny na přístroji MTG (nahoře ve ţlutě označeném rámu). V tomto příkladu je 
změna v tomto pořadí + / -1 pro číslo, + / - 100 mm pro délku, + / - 5 mm pro šířku, + / - 3 mm pro 
tloušťku a + / - 1% pro obsah vlhkosti dřeva.  
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Start 
Pokud MTG je zapnutý a tlačítko “Start” bliká, je dřevotřídič MTG připraven k pouţití. 
 
Stiskněte tlačítko “Start” a vyberte v databázi šarţí (Batch database) nastavení “Example 
everything adjustable” (“Příklad vše nastavitelné ”). 
 

 
 
Stiskněte tlačítko “OK” a poté vyberte dřevinu (wood species), která má být měřena a kombinaci 
pevnostní třídy (strength class combination/grade combination). 
 

 
 
Stiskněte tlačítko “OK” a zadejte správné údaje o produktu.(např. o nosníku: tloušťka 
(Thickness), šířka (Width), délka (Length), vlhkost (MC). 
 

 
 
Stiskněte tlačítko “OK” a dřevotřídič  MTG je připraven k měření. 
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Displej o software dřevotřídiče (Timber Grader software) lze rozdělit do 8 poloţek. 

1. Nabídky a podnabídky jsou k dispozici pouze tehdy, pokud není spuštěna šarţe (batch). 
2. Product information: informace o produktu dává informaci o tom, co se měří. 
3. Batch information: informace o šarţi dává všechny příslušné informace o šarţi, která 

má být měřena. 
4. Informační okno zobrazuje poslední 2 události. S kurzory lze přistupovat k seznamu 

událostí.  
5. Je-li kurzor umístěn na záloţce a je stisknuto levé tlačítko myši, okno dostane novou 

funkci. 
6. Kvalita signálu (Signal quality) graficky hlásí, jak dobře byl “detektorem rázové vlny / 

Stress Wave Detector” obdrţen signál “ rázové vlny / Stress Wave”. Síla signálu (Signal 
strength) graficky hlásí, jak silný je signál “rázové vlny / Stress wave”. 

7. Tlačítkem “Stop” se měření ukončí. Tlačítkem “Pause” se měření dočasně přeruší. 
8. Naměřené výsledky posledních 6 měření 

o Unit = prŧběţné číslo přijatého měření 
o Class = výpočet předpokládané třídy pevnosti 
o MOE = výpočet předpokládané tuhosti (modulu pruţnosti) v N/mm² 
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Stránka: Results (Výsledky) 

 
 
Stránka “Results” (“Výsledky“) je hlavní obrazovka software dřevotřídiče (Timber Grader 
software). Podává statistický přehled naměřených předpokládaných pevnostních tříd. 
 
U kaţdého výsledku je znázorněno procento tohoto výsledku včetně počtu měření. 
 

 INVALID: (NEPLATNÉ) Neplatné měření 

 REJECT: (VYŘAZENÉ/VADNÝ KUS) Měření s předpokládanou třídou pevnosti niţší neţ 
nejniţší pevnostní třída 

 VISUAL OVERRIDE: (VIZUÁLNĚ POTLAČENÉ/PŘEPSANÉ) Měření zamítnuté 
uţivatelem 

 C18: Měřením zařazeno do třídy C18 

 C24: Měřením zařazeno do třídy C24 

 C30: Měřením zařazeno do třídy C30 
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Stránka: MTG Display (displej dřevotřídiče MTG) 

 
 
Stránka “MTG Display” poskytuje stejné informace jako na displeji dřevotřídiče MTG. 
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Stránka: Measurements (Měření) 

 
Na stránce “Measurements” (“Měření”) jsou uvedeny výsledky všech měření uloţených v 
dřevotřídiči. Umístěním kurzoru na určité pole se objeví neviditelné informace o tomto poli. 

 MeasureDate/Time je čas, kdy měření bylo pořízeno 

 BatchNo (číslo šarţe) je číslo šarţe od uloţených měření 

 BeamNo (číslo nosníku) je číslo od uloţeného měření 

 Wood species (dřevina) je botanický název vybrané dřeviny 

 Batch characteristic (charakteristika šarţe) jsou znaky partie, nerelevantní pro výsledky 
měření  

 Thickness (tloušťka) je tloušťka měřeného nosníku 

 Width (šířka) je šířka měřeného nosníku 

 Length (délka) je délka měřeného nosníku 

 Density (hustota) je hustota v kg/m³ měřeného nosníku 

 Weight (váha) je váha / hmotnost v kg měřeného nosníku 

 MC (moisture content tj. obsah vlhkosti) je vlhkost v % měřeného nosníku 

 ResultClass (výsledná třída) je předpokládaná třída pevnosti měřeného nosníku 

 ResultMoE (výsledný modul pruţnosti) je předpokládaná pevnost v N/mm² měřeného 
nosníku  

 Overrule (zamítnutí) je měření vyřazené uţivatelem (Visual Override tj. vizuální 
zamítnutí) 

 Skip (skok) je uţivatelem vynechané měření (Invalid, tj. neplatné) 

 Valid (platné) je správně dokončené měření pomocí  MTG (dřevotřídiče) 

 Calibrated (kalibrováno) je s MTG dokončené měření  s platnou kalibrací 
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Stránka: Advanced (Rozšíření) 

 
 
Stránka “Advanced” (“Rozšířené”) ukazuje měřící signál od "aktivátoru rázové vlny", jakoţ i 
analýzu tohoto měřícího signálu.  
 

 Správné měření je charakterizováno trojúhelníkovým ostrým signálem a analýzou tohoto 
měřícího signálu ve tvaru jehly. 

 
V poli “Natural frequency” (“Přirozená frekvence”) jsou uvedeny vlastnosti měřeného nosníku.  
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Stránka: EN 14081-4 

 
 
Stránka “EN 14081-4” ukazuje tabulku, jak je uvedena v normě EN 14081-4. 
 

 Stránka EN 14081-4 je viditelná pouze pro “CE” verzi software dřevotřídiče (Timber 
Grader software). 
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MTG dřevotřídič 
Dřevotřídič MTG měří pomocí tzv. “detektoru rázové vlny ”(“ Stress Wave Detector ”) vibrace, 
které do měřeného dřeva vstoupily “aktivátorem rázové vlny” (“Stress Wave Activator”). V 
software dřevotřídiče (Timber Grader software) se zvolí, který “Stress Wave Activator” je aktivní. 
 

 Kdyţ dřevo má hladká čela, je podepřeno volně a bez vibrací a nemá příliš velké 
rozměry, pouţívá se interní “aktivátor rázové vlny” (internal “Stress Wave Activator”). 
V softwaru dřevotřídiče (Timber Grader software) se zvolí volba “Stress Wave Activator 
MTG direct”(“aktivátor rázové vlny přímý”). 

 Kdyţ dřevo nemá hladká čela, není podepřeno volně a bez vibrací, nebo má velké 
rozměry, pouţije se externí “aktivátor rázové vlny” (external “Stress Wave Activator”). 
V softwaru dřevotřídiče (Timber Grader softwaru) se vybere volba “Stress Wave 
Activator MTG indirect” (“aktivátor rázové vlny nepřímý”). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Měření s interním aktivátorem rázové 
vlny  

Dřevotřídič MTG se přiloţí oproti čelu nosníku, ţluté tlačítko se stiskne a interní “aktivátor rázové 
vlny” udeří do dřeva. Dřevotřídič MTG se při stisknutém ţlutém tlačítku nesmí pohybovat 
(vzpomeňte si na fotoaparát: kdyţ se kamera při focení pohne, udělání dobrého a jasného 
snímku není moţné). 

 

 

 

 

 

 

Měření s externím aktivátorem rázové vlny 

Dřevotřídič MTG se přiloţí oproti čelu nosníku, ţluté tlačítko se stiskne a na displeji MTG se 
objeví přesýpací hodiny a zatímco je MTG nadále drţen přiloţený bez pohnutí (vzpomeňte si na 
fotoaparát: kdyţ se kamera při focení pohne, udělání dobrého a jasného snímku není moţné) 
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externí m “aktivátorem rázové vlny” (kladivem) se udeří do dřeva. V závislosti na rozměrech 
měřeného dřeva se pouţije kladivo o hmotnosti 100, 200 nebo 300 gramŧ. 
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Nastavení na MTG (na dřevotřídiči) 

 
 
Na dřevotřídiči MTG se zobrazí zadané údaje o produktu a volba nabídky “EDIT” (“ÚPRAVY”). 
Stiskem pravého kurzorového tlačítka na MTG se nabídka “EDIT” (“ÚPRAVY”) otevře. V nabídce 
“EDIT” (“ÚPRAVY”) lze na dřevotřídiči MTG změnit “Measure parameters” (“parametry měření ”) 
z nabídky “Measure settings” (“nastavení měření”). Pomocí levého a pravého kurzorového 
tlačítka se vybere nastavení, které je třeba změnit, a pomocí tlačítek nahoru a dolŧ se mŧţe 
nastavit poţadovaná hodnota. Velikost krokŧ je rovnocenná s hodnotou “Mask” (“maska”) v 
nabídce “Measure setting” (“nastavení měření ”). 
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Stisknutím ţlutého tlačítka se změněné nastavení přijme / akceptuje a uloţí. Vlhkost na displeji 
dřevotřídiče MTG se v tomto příkladu změní z 12% na 13%. 
 

 
 
Nyní mŧţe být provedeno měření přiloţením dřevotřídiče MTG oproti čelu dřeva a stisknutím 
“ţlutého” tlačítka na dřevotřídiči MTG. 
 
Je-li měření dokončeno správně, zobrazí se následující (například): 
 

 
 

 Měření je správné a uţivatel akceptuje / přijímá výsledek měření: 
o Od uţivatele se nevyţaduje ţádná akce. 
o Měření je uloţeno jako pevnostní třída C18, C24 nebo C30 v souladu s 

nastavenou “kombinací tříd” (“class combinations”). 
o Uţivatel mŧţe pokračovat s měřením dalšího nosníku přidrţením dřevotřídiče 

MTG oproti dalšímu nosníku a opět pouţít / obsluhovat dřevotřídič  MTG 
stisknutím ţlutého tlačítka. 

 Měření je správné, avšak uţivatel neakceptuje / nepřijme výsledek měření: 
o Teď / nyní mŧţe uţivatel stisknout tlačítko REFUSE (ZAMÍTNUTÍ). 
o Měření je uloţeno jako “Visual Override” (“vizuální zamítnutí”). 
o Uţivatel mŧţe pokračovat s měřením dalšího nosníku přidrţením dřevotřídiče 

MTG oproti dalšímu nosníku a znovu pouţít / obsluhovat dřevotřídič MTG 
stisknutím ţlutého tlačítka. 
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Není-li měření v pořádku, dřevotřídič  MTG hlásí ERROR (chyba) a uvádí Code (kód chyby). 

 ERROR (chyba) ukazuje, ţe měření není technicky správné. 

 Code (kód chyby) odkazuje na tabulku “Chybové kódy” (na str. 85) s popisem poruchy. 
Popis se zobrazí v informačním poli softwaru dřevotřídiče (Timber Grader software). 

 Uţivatel má nyní následující moţnosti: 
o Měření mŧţe být provedeno znovu a číslo desky zŧstává stejné. 
o Měření se ukončí stiskem tlačítka “SKIP” (“přeskočit ”). Měření je uloţeno jako 

“INVALID” (“neplatné”) a číslo dalšího nosníku se automaticky zvyšuje o 1. 



 

81 
 

 

Specialists in Moisture Measurement and Strength Grading for the Wood Industry 

Brookhuis Micro-Electronics BV   P.O. Box 11  7500 AA Enschede  Institutenweg 15  7521 PH Enschede The Netherlands 

T + 31 (0)53 480 36 36  F +31 (0)53 430 36 46  E info@brookhuis.nl  I www.brookhuis.com  Chamber of Commerce Enschede 006090993 

Export Batch (export šarže) 
Exportováním šarţe měření jsou všechny informace o dotyčné relaci měření k dispozici pro jiné 
programy. 
 
Exportované šarţe (Timber Grader batches) jsou ve “formátu” CSV. 
Soubory CSV lze upravit například v programu Microsoft Excel. 
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Výkazy / protokoly o měření (Reports) 
Se softwarem dřevotřídiče (Timber Grader software) je vypracování protokolu o měření šarţe 
rychlé a snadné. 
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Označení CE  
Samolepky jako níţe uvedené mohou být automaticky vytvořeny pomocí software dřevotřídiče 
(Timber Grader software). 
 

 
 
Vysvětlení pouţitých textŧ 
 

 PRODUCT = jméno výrobce 

 CODE = název výrobku 

 NBODY = číslo notifikované osoby 

 M = strojní třídění (machine grading) 

 C30 = třída pevnosti (strength class)  

 DRY GRADED = sušené dřevo (dried wood) 

 MTG0146000053 = číslo šarţe (batch number)  

 2 = číslo nosníku (beam number) 
 
V případě, ţe je měření odmítnuto “vizuálním přepsáním” (“Visual Override”) nebo měření je 
přeskočeno kvŧli chybě, bude štítek vytištěn opět s přeškrtnutým textem a dŧvodem, v tomto 
případě dŧvodem je “vizuální přepsání” (“Visual Override”). 
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Technické parametry  
 Účelem dřevotřídiče MTG / (Timber Grader MTG) je měření dřeva 

o obdélníkového prŧřezu vytvořeného řezáním, hoblováním a / nebo jinými 
metodami, 

o jmenovitých rozměrŧ v rámci tolerancí těchto rozměrŧ, 
o které jako dřevo je jak ošetřené stejně jako neošetřené proti biologickému 

rozkladu. 

 Dřevotřídič MTG / (Timber Grader MTG) není určen pro měření dřeva 
o které je modifikováno a / nebo ošetřeno retardéry hoření, 
o které je laminované, 
o které je spojované klínovými ozuby. 

 V součtu jsou předpoklady/predikce tříd pevnosti ve vztahu s měřením dle konkrétní normy 
zaloţeny na více neţ 3000 měření a destruktivních zkoušek na následujících dřevinách 

o Jehličnaté: douglaska, jedle, modřín, borovice, borovice radiata, smrk. 
o Listnaté: angelim vermelho, azobe, bangkirai, basralocus, buk, bilinga, kaštan, 

cumaru, cupiaba, denya, greenheart, karri, limbali, louro itauba, massaranduba, 
muiracatiara, mukulungu, niove, dub, piquia, piquia marfim, akát, sapucaia, 
sucupira amarelo, sucupira vermelho, tali, uchi torrado, vitex. 

 Otestované předpovědi/predikce tříd pevnosti, které jsou schváleny a uvedeny v normě EN 
14081-4, jsou zaloţeny na měřeních a destruktivních zkouškách dřevin z určité oblasti rŧstu 
a o určitých rozměrech. 

Všeobecné specifikace 

Přístroj MTG (dřevotřídič) 

 Délka (největší délka) ................................................................................................... 220 mm 

 Šířka (největší šířka) ..................................................................................................... 100 mm 

 Tloušťka (největší tloušťka) ............................................................................................ 60 mm 

 Hmotnost (včetně baterie) ................................................................................................ 420 g 

 Teplota .......................................................................................................................... 0~50 °C 

Software dřevotřídiče (Timber Grader software) 

 CD-ROM ....................................................................................Windows XP a Windows Vista 

Sada dřevotřídiče MTG, kompletní v kufříku 

 Délka ............................................................................................................................. 450 mm 

 Šířka ............................................................................................................................. 365 mm 

 Tloušťka ........................................................................................................................ 100 mm 

 Hmotnost  ........................................................................................................................... 3 kg 
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Timber Grader key (klíč dřevotřídiče) 
Níţe uvedené výrobní čísla poskytují přehled volitelných moţností uţivatele dřevotřídiče MTG 
(Timber Grader MTG), volitelně uloţených na klíči dřevotřídiče (Timber Grader key). 

Všeobecná měření  
191.500 ................. Měření podle MOE [N/mm2] (standardní součástí)  
191.501 ................. Měření podle EN338 [C/D] 
191.502 ................. Měření podle DIN1052 [MS] 
191.503 ................. Měření podle AS1720 [MGP] 
191.504 ................. Měření podle NDS [Fb-E] 
191.505 ................. Měření podle SANS 10163-1:2003 [S] 
191.506 ................. Měření podle IS107 [SP] 
191.507 ................. Měření podle NZS3603 [MSG] 
191.508 ................. Měření podle AS1720 [F] 

Schválené měření 
191.550 ................. EN14081 [C] smrk DE, IT, SL, AT, FI, NO, SF, RU + Váha (tzn. s váţením)  
191.551 ................. EN14081 [C] smrk, borovice SE, FI, RU - Váha (tzn. bez váţení) 
191.551.1 .............. EN14081 [C] smrk, borovice SE,FI,RU + Váha (tzn. s váţením) 
191.552 ................. EN14081 [C] smrk BE,DE,AT,IT - Váha (tzn. bez váţení) 
191.552.1 .............. EN14081 [C] smrk BE,DE,AT,IT + Váha (tzn. s váţením) 
191.553 ................. EN14081 [C] douglaska DE,FR,IT,NL - Váha (tzn. bez váţení) 
191.553.1 .............. EN14081 [C] douglaska DE,FR,IT,NL + Váha (tzn. s váţením) 
191.554 ................. EN14081 [C] borovice lesní GB - Váha (tzn. bez váţení) 
191.554.1 .............. EN14081 [C] borovice lesní GB + Váha (tzn. s váţením) 

Různé 
191.600 ................. Balance licence (licence váhy) (Kern DE series) 
191.601 ................. Printer licence (licence tiskárny) (Dymo printer) 
191.700 ................. Měření přirozené frekvence [Hz] 
191.701 ................. WVK licence 
191.702 ................. Měření s externím aktivátorem rázové vlny (externí kladívko jako volba) 
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Vlastnosti dřeva 
Vlastnosti dřeva pro odhad / predikci pevnosti a pevnostní třídy podle standardizovaných 
pevnostních tříd s moţností vizuálního potlačení / přepsání strojního měření (with visual 
override). 

Rozměry dřeva pro interní “Aktivátor rázové vlny” 

 Délka ...............................................................................................................1.500~8.000 mm 

 Šířka ....................................................................................................................... 50~250 mm 

 Tloušťka .................................................................................................................. 15~115 mm 

Rozměry dřeva pro externí “Aktivátor rázové vlny” 

 Délka .............................................................................................................1.500~20.000 mm 

 Šířka ....................................................................................................................... 50~400 mm 

 Tloušťka .................................................................................................................. 15~300 mm 

Vlhkost dřeva 

 Vlhkost dřeva ................................................................................................................ 2~50 % 

Hustota dřeva 

 Jehličnaté dřeviny .............................................................................................. 300~800 kg/m³ 

 Listnaté dřeviny ...............................................................................................400~1.400kg/m³ 

Teplota dřeva 

 Teplota dřeva ................................................................................................................ 0~50 °C 

Dovolené odchylky 

 Délka dřeva ................................................................................................................... +/- 1 % 

 Šířka dřeva a / nebo šířka dřeva 
o Šířka dřeva a / nebo šířka dřeva ≤100 mm ............................................. +/- 1 mm 
o Šířka dřeva a / nebo šířka dřeva > 100 mm ........................................ +/- 1,5 mm 

 Hmotnost dřeva .............................................................................................................. +/- 1% 

 Vlhkost dřeva (aţ k BNV (k bodu nasycení vláken) ................................ +/- 5 % vlhkost dřeva 

Všeobecně 

 Měření pouze na koncích / čelech dřeva. 

 Protivibrační podpěry měřeného dřeva na dřevěných nebo plastových nosnících. Tyto 
nosníky nesmí být umístěny na koncích / čelech měřeného dřeva. 

 Přístroj MTG je třeba stále přidrţovat k měřenému dřevu. 
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Chybové kódy Timber Grader software  
Kód Popis 

E004 Není známa volba jak měřit 

E005 Mimo rozsah nastavená délka 

E006 Mimo rozsah nastavený vlhkostní obsah 

E007 Mimo rozsah nastavená šířka 

E008 Není známo nastavení dřeviny 

E009 Mimo rozsah nastavená hustota 

E010 Nelze uloţit do databáze  

E011 Nelze vypočítat signál  

E012 Nelze analyzovat signál  

E013 Ţádný vstupní signál  

E014 Vstup ţádného výsledku signálu / No signal result entrance 

E015 Nelze přiřadit třídu  

E016 Špatná kvalita signálu  

E017 Špatný formát údajŧ měření 

E018 Příliš slabý signál 

E019 Příliš slabý výsledek signálu 

E020 Chyba CRC (CRC error)/(chyba cyklického redundantního součtu) 

E021 Mimo rozsah nastavená tloušťka 

E022 Mimo rozsah nastavená hmotnost 

E023 Kalibrace vypršela… 

E024 Špatná kvalita signálu 

E025 Špatná kvalita signálu 

E200 Chyba licence, nebyla nalezena  

E257 SetFileName nebyl nalezen, nebo špatný formát! 

E258 AppFileName nebyl nalezen, nebo špatný formát! 

E259 Nelze se připojit k databázi, viz TimberGrader.config 

E260 Neplatný formát databáze 

E261 Nelze inicializovat standardní nastavení 

E262 Nebyl nalezen bezpečnostní klíč  

E263 Nelze přečíst bezpečnostní klíč 

E264 Ţádná platná licence k dispozici na bezpečnostním klíči 

E265 Aplikace jiţ začala 

E266 Nebyla nalezena externí nastavení nebo špatný formát! 

E267 Chyba, nepodařilo se ukázat naměřená data! 

E268 Nesprávné uţivatelské jméno / heslo! 

E269 Nelze vytisknout štítek, tiskárna etiket je zakázána. 

E270 Dřevotřídič software je jiţ restartován nebo je nyní vypnut. Moment, prosím. 

E271 Neplatný výběr hustoty pro CE  

E272 Nelze uloţit signál, není k dispozici ţádný signál! 

E513 Nebyl nalezen ovladač Microsoft Bluetooth… 

E514 Vyberte zařízení Bluetooth, prosím   

E515 Nelze se připojit k zařízení Bluetooth. 
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Prohlášení o shodě 
 
 
 
 
My, 
 
Brookhuis Micro-Electronics BV 
Institutenweg 15 
7521 PH Enschede 
Nizozemí 
 
 
prohlašujeme na svou výlučnou odpovědnost, ţe výrobek  
 
 
Brookhuis Timber Grader MTG 
 
 
na který se toto prohlášení vztahuje, je ve shodě s následujícími normami: 
 
EN 50081-1: 1993 
 
EN 50082-1: 1995 
 
výrobek je tím v souladu s poţadavky: 
 
EMC směrnice 89/336/EEC 
 
výrobek obsahuje modul Bluetooth OEM SPA331i-04 Connect Blue. Odkazujeme na EC-R&TTE 
osvědčení č. G102601T pro dosaţení souladu se směrnicí R&TTE tohoto modulu. Samotný 
výrobek nebyl testován v souladu se směrnicí R&TTE. 
 
Enschede, Nizozemí 26 January 2014 
 
Brookhuis Micro-Electronics BV 
 
 
 
 
 
Ing. Pieter Rozema 
technický & obchodní ředitel 
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Osvědčení o shodě bezpečnostního klíče  
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Prohlášení o shodě adaptéru Bluetooth 
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Osvědčení EC-R&TTE modulu ConnectBlue Bluetooth 
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Prohlášení o shodě nabíječky 

 

 


